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Door Adjustment (Optional)
If either panel needs adjustment for out of plumb condition, 
remove the door and place on a piece of cardboard or other large 
padded material. Remove the roller screw (B4) from the roller nut 
(B2) to uninstall roller (B3). 

IMPORTANT: Use caution when making adjustment. Dropping 
rollers (B3) may cause it to disassemble.

To raise either corner of the glass, reposition the roller in the 
lower hole.

To lower either corner the glass, reposition the roller in the 
higher hole.

If assistance is needed please call Delta Shower Doors Customer 
Care Team 1-800-964-4850.

Si es necesario ajustar cualquiera de los paneles para que queden 
verticales, retire la puerta y colóquela sobre un trozo de cartón u 
otro material mullido grande. Retire el tornillo de rodillo (B4) de la 
tuerca de rodillo (B2) para desinstalar el rodillo (B3).

IMPORTANTE: Tenga cuidado al realizar ajustes. La caída de los 
rodillos (B3) puede causar que se desmonte la puerta.

CAUTION
Risk of injury or product damage. During installation, tempered 
glass should not come in direct contact with metal parts or hard 
surfaces (such as tile/concrete flooring) or it may shatter. 

PRECAUCIÓN
Riesgo de lesión o daño del producto. Durante la instalación el 
vidrio templado no debe entrar en contacto directo con partes 
metálicas ni superficies duras (como azulejos de cerámica o 
pisos de hormigón) ya que podría romperse.
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Out-of-Plumb:
Your walls are Out-of-Plumb if the side walls of the shower 
enclosure are not vertically level and lean or bow in any direction.

Plumb vs Out-of-Plumb:
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to raise the glass.

Most Delta Shower Doors are designed to 
accomodate out-of-plumb conditions up to 3/8".
If your shower environment is out-of-plumb, simply 
adjust the placement of the roller to lower or raise 
the glass.

common out-of-plumb locations
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Para elevar cualquiera de las esquinas del panel de vidrio, vuelva 
a colocar el rodillo en el orificio inferior. 
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colocar el rodillo en el orificio más alto.

Si necesita ayuda, llame al equipo de Atención al Cliente de Delta 
Shower Doors al 1-800-964-4850.
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